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USB
OUTPUT

I . ON |OFF
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COOL

A>70 WHITE INDOOR AND
15.000 X +6000K OUTDOOR
P44 3|50 5V DC
m
25.000 h

P44

The fixture is splash-proof.

(ND Het armatuur is spatwaterdicht.

(FD L'armature est étanche aux projections d'eau.
(B> Die Armatur ist spritzwasserdicht.

N Armaturet er beskyttet mot sprut.

(8D Armaturen &r tat mot stankvatten.

Armaturet er staenktzet.

@ Valaisin on roiskevedenpitava.

Urzadzenie jest bryzgoszczelne.

OcseTuTeNbHas apMaTypa ABNSETCA GPbI3rO3aLUMILEHHOI.
OCBETUTENHOTO TSN € YCTOIUNBO Ha HAaMOKpsIHe.
(HD A szerelvény fréccsenésallo.

Corpul de iluminat este rezistent la stropire.
(K Zariadenie je chranené proti postriekaniu.
Svijetiljka je zastiaeena protiv Strcanja vode.

(@ zafizent je chrénéno proti postfiku.

Nosilec je odporen proti curkom.

(D La lampada & protetta contro gli spruzzi d'acqua.
(P> A ferragem de conexdo ¢ a prova de salpicos.
(ED El montaje estéd protegido contra salpicaduras.
(@GR H epapuoyn eival adid ota Niop
Tertibat sygramalara karpy dayanyklydyr.
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LITHIUM-ION
3.7V 2200mAh
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INTEGRATED
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90 CM
USB CABLE

cexw &

Smartwares‘ NL: 088 5940501 Lokaal tarief

BE: 078 481094(NL) Lokaal tarief

Europe

BE:

078 481540(FR) Tarif local

FR: 0825560650  18ct/min

E

Jules Verneweg 87
5015 BH Tilburg
The Netherlands

DE:

+49 (0) 1805 010762
14Ct./Min. dt. Festnetz,
Mobil max. 42Ct./Min

UK:

+44 (0) 345 230 1231

service.smartwares.eu

ES:

+34 938427589
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B smartwares €.

INDOOR AND
OUTDOOR

RECHARGEABLE

C-

MAGNETIC

2 STEP DIMMABLE

-

USB OUTPUT

LED Rechargeable Pocket light

EN LED work light rechargeable DE Aufladbare LED Taschenlampe IT Lampada LED
portatile ricaricabile NL Oplaadbare LED pocket lamp FR Lampe de poche LED rechargeable
ES Luz LED recargable de bolsillo SV LED uppladdningsbar béarbar belysning
CSLED nabijatelné vreckové svetlo SL LED nabijatelné vreckové svetlo TR Sarj edilebilir

LED cep feneri PT Lampada LED de bolso recarregavel

FCL-76001




Inlay

General Tips

® Do not shine product directly into eyes.

® Close supervision is necessary for when the product is used near children. Do not allow the
product to be used as a toy.

® When product is not in use, store in a cool place for longer battery life. Ideally charge for
1-2 hours before storing.

® Do not submerge in water.

Cleaning

Ensure the product is switched off and properly cooled before performing any type of cleaning.
Use only a moistened soft cloth to clean. Do not use solvents or abrasive cleaners.

Switch Function
508 Light / Dimmer
T

Charge all your USB devices

MOBILE (Units Not included)

Indicator

Micro USB Input

Charging Socket USB Output Socket

Charging the light Charging your device

The utility light can be recharged The power bank has a single USB
from any USB port. To charge, output of 2.1A, ideal for charging smart
simply plug the cable to the micro phones and other electronic devices.
USB socket. Only recharge Note: If you are using battery intensive
when it is OFF applications or features on your phone

whilst using the power bank to charge
it, you may not notice a big increase in
the battery level as you are draining the
phone battery at the same time.

Instruction

1. White light switch: Press one for maximum brightness mode.
Press again for power saving mode.
Press and hold for two seconds to turn it OFF
2. SOS switch: press one for SOS mode
Press again to turn OFF
3. LED indicator light: It stays red when charging and turns green after being fully charged.
4. When battery is Jow, the indicator light will flash red.

Caution

1. This portable light uses automatic identification technology. Please use a device that has
fixed 5V DC output voitage (0.5A-2A) to charge the fight.
2. When the battery is exhausted, it will automatically turn off, connect the charger to use.




